
резолюции, и что для :пой цели такое воздушное 

судно может задерживаться на такое время, которое 

для этого требуется; или 

h) конкретный 11олет нс был онобрен Комитетом 
Совета Безопасности; или 

с) Организацией Объединенных Наций не под­
тверждено, что полет преднашачсн исключитслыю 

для целей Ирано-иракской группы rюенных наблю­

дателей Ор1·<ши3ации Объединенных Наций: 

5. постановляет далее, что каждое государство 

принимает вес необходимые меры в целях обеспече­
ния того, чтобы любое ноздушноt: судно, зареги­
стрированное на его территории или -.жс11луатируе­

мое оператором, деловой центр или 1юстоянное ме­
стопребывание которого находится на территории 

этого государства, соблюдало положения резолю­
ции 661 ( 1990) и настоящей рс-юлюции; 

6. постановляет кро.мс того, что любое госу­
дарство своевременно уведомляет Комитет Совета 
Бе3ош1сности, учрежденный резолюцией 661 (1990). 
о любом полете между его территорией и Ираком 
или Кувейтом, в отношении которого нс применяет­
ся требование о приземлении в соответствии с пунк­
том 4 выше, а также о цели такого полета; 

7. призывает вес государства сотрудничать в 
11ринятии таких мер, которые могут быть необходи­

мы в соответствии с международным правом, вклю­

чая Чи~агскую конвенцию о международной граж­
данскои авиации от 7 декабря 1944 года 111 , чтобы 
обеспечить эффективное осуществление положе­
ний ре3олюции 661 ( 1990) юiи настоящей резолю­
ции; 

k. призывает также все государства 3адержи­
вать любые корабли, зарегистрированные в Ираке, 
которые заходят в их порты и которые используют­

ся или использовались в нарушение резолюции 661 
( 1990), или отказывать таким кораблям в заходе в их 
порты при любых обстоятельствах, 3а исключением 
тех, которые в соответствии с международным нра­

вом нризнаются необходимыми для спасения челове­
ческой жизни; 

9. напоминает всем государствам об их обяза­
тельствах по резолюции 661 (1990), касающихся за­
мораживания иракских активов и 3ащиты активов 

1аконного правительства Кувейта и его учреждений, 
расположенных на их территории, а также об обяза­

тельствах информировать Комитет Совета Бе:юпас­
ности относительно :них активов: 

10. приаывает далее все государства предостав­
лять Комитету Совета Безопасности информацию, 
касающуюся предпринимаемых ими действий по 

осу~цествлению положений, Jакрсплснных в настоя­
щеи резолюции: 

11. подтверждает, что Организации Объеди­
ненных Наций, специализированным учреждениям 
и другим международным организациям системы 

Организации Объединенных Наций требуется при­
нять такие меры. которые могут быть необходимы 

111 lJnited Nations, Tre,m· Saie.,. vol. 1'. №> 102 
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нля осуществления положений резолюции 661 ( 1990) 
и настоящей резолюции; 

12. постановляет рассмотреть, в случае укло­

нения от осуществления положений резолюции 661 
( 1990) или настоящей резолюции каким-либо госу­
парством или его гражданами или с исполь·юванием 

его территории, меры, направленные нротив ука­

'Jанного государства в целях предотвращения та коп) 

\'КJншения: 

13. вновь подтверждает, что Женевская кон­
венция о ·1ащите гражданского населения во время 

войны от 12 августа 1949 года"" применима к Кувейту 
и что Ирак как одна из Высоких Договаривающихся 
Сторон Конвенции несет обязательство полностью 
н1,шолнять все се положения и, в частности. несет 

ответственность в соответствии с Конвенцией в от­
ношении совершенных им серье3ных нарушений так 
же, как ее несут лица, которые совершают шш :1анп 

приказ совершить серье3ные нарушения. 

Пр1111нта 11ll l<J./3-.11 .111с<'1)т11,11 
/./ ?O./OCil.41111/IOllll/li / ( /\.1•1i,1I 

Решения 

На своем 2950-м заседании 27 октября 199() пща 
Совет постановил пригласить пренставителей Ира­
ка и Кувейта для участия без права голоса в оfiсvжнс­

нии пункта, озаглавленного «Ситуация в отно1i1е1111-
ях между Ираком и Кувейтом». 

На своем 2951 -м шседании 29 октября 1990 m 11а 
Совет продолжил обсуждение этого вонроса. ' 

Резолюция 674 (1990) 
от 29 октября 1990 1·ода 

('ивет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюции 660 ( 1990) от 2 ав,·уста 
1990 года, 661 ( 1990) от 6 августа 1990 года, 662 ( 199()) 
от 9 августа 1990 года, 664 (1990) от lk августа 1990 
года, 665 (1990) от 25 августа 1990 года, 666 ( 1990) от 
13 сентября 1990 года, 667 ( 1990) от 16 сентября 1990 
П1да и 670 ( 1990) от 25 сентября 1990 года. 

подчеркивая настоятельную необхонимост,, 
немедленно:о и безусловного в·ывода всех иракских 
сил из Кувеита и восстановления суверенитета. не·ы­
висимости и территориальной целостности Кувейта 
и власти его законного правительства. · 
осуждая действия иракских властей и оккупацион­

ных сил, заключающиеся во взятии Jаложникамн 
граждан третьих государств и жестоком обращен11и 

и притеснении граждан Кувейта и тре1ъих госу­
дарств, а также другие действия, о которых было сi1-
общено Совету, такие, как уничтожение кувейтских 
'!аписсй актов гражданского состояния, ,{ынvждсн­
н_ый ~тъе'Jд кувейтцев, перемещение насел~ния в 
Кувеите II не3аконное уничтожение и ·1ахват 1·0-

сvдарстненной и 1 1астной собственности в К vвейтс, 



включая предметы больничного снабжения и 
оборудования, в нарушение решений Совета, У става 
Организации Объединенных Наций, Женевской 
конвенции о защите гражданского населения во 

время войны от 12 августа 1949 года'"', Венской 
конвенции о дипломатических сношениях от 18 
апреля 1961 года'"\ Венской конвенции о консуль­
ских сношениях от 24 апреля 1963 года' 117 и междуна­
родного права, 

выражая серьезную тревогу по поводу положения 

граждан третьих государств в Кувейте и Ираке, 
включая персонал дипломатических и консульских 

представительств таких государств, 

вновь подтверждая, что вышеуказанная Женев­
ская конвенция применяется к Кувейту и что, будучи 

одной из Высоких Договаривающихся Сторон этой 
Конвенции, Ирак обязан полностью выполнять вес 
ее положения и, в частности, несет ответственность 

согласно Конвенции за серьезные нарушения, совер­
шенные им, равно как и отдельные лица, которые 

совершают или отдают прика·i совершать серьезные 

нарушения, 

напоминая об усилиях Генерального секретаря_ 
касающихся безопасности и благополучия граждан 
третьих государств в И раке и К увейте, 

будучи глубоко обеспокоен экономическими поте­
рями, а также ущербом и страданиями, причинен­
ными отдельным лицам в Кувейте и Ираке в ре­
зультате вторжения и оккупации Кувейта Ираком, 

действуя на основании главы VII Устава, 

* * * 

вновь подтверждая цель международного сооб­
щества поддерживать международный мир и безо­

пасность, стремясь к разрешению международных 

споров и конфликтов мирными средствами, 

напоминая о важной роли, которую Организация 

Объединенных Наций и ее Генеральный секретарь 
играют в мирном разрешении споров и конфликтов 
в соответствии с положениями Устава; 

будучи встревожен опасностью нынешнего кризи­
са, вызванного иракским вторжением в Кувейт и его 
оккупацией, которые прямо угрожают международ­
ному миру и безопасности, и стремясь избежать лю­
бого дальнейшего ухудшения ситуации, 

призывая Ирак выполнить соответствующие резо­
люции Совета Безопасности, в частности его резо­
люции 660 (1990), 662 (1990) и 664 (1990), 

вновь подтверждая свою решимость обеспечить 
выполнение Ираком резолюций Совета Безопасно­
сти путем максимального использования политиче­

ских и дипломатических средств, 

А 

1. требует, чтобы иракские власти и оккупаци­
онные силы немедленно отказались и воздержива­

лись от взятия заложниками граждан третьих го-
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сударств, жестокого обращения и притеснения граж­
дан Кувейта и треты1х государств, а также от любых 
других действий, rюдооных тем, о которых ()ыло 

сообщено Совету Бе·юпасности и которые описаны 

выше, являющихся нарушением решений настоя­
щего Совета, Устава Организации Объединенных 
Наций, Женевской конвенции о защите граждан­

ского населения во время войны от 12 августа 1949 
года'"'_ Венской конвенции о дипломатических сно­

шениях от 18 апреля 1961 года'"", Венской конвенции 
о консульских сношениях от 24 апреля l 9fi3 года,,,- и 

международного права; 

2. предлагает государствам подбирать подтвер­
жденную информацию, которой они располагают 
или которая 11редставляется им, о серье:шых нару­

шениях со стороны Ирака, по смыслу пункта I вы­
ше, и предоставлят,, эту информацию Совету Бе·ю­

пасности; 

3. rтовь подтверждает свое требование о том, 
чтобы Ирак немедленно выполнил свои обя·iатеш,­
ства в отношении ,-раждан третьих 1·осударств в 

Кувейте и Ираке, включая персонал нипломатичс­

ских и консульских представительств, в соответ­

ствии с У станом, вышеvказанной Женевской кон­

венцией, Венской конв~нцией о дипломатических 
сношениях, Венской конвенцией о консульских сно­
шениях, общими принципами международного пра­

ва и соответствующими резолюциями Совета; 

4. также подтверждает свое требование о том, 

чтобы Ирак разрешил и облегчил немедленный отъ­
езд и-з Кувейта и Ирака тех граждан третьих ,-о­

сударств, включая нипломатический и консуш,ский 
персонал, которые желают уехать; 

5. требует, чтобы Ирак обеспечил неме,1лен­
ный доступ к продовольствию, воде и оснонным 
услугам, необходимым для 3ащиты и благополучия 
кувейтских граждан и граждан третьих государств н 

Кувейте и Ираке, включая персонал диплом,пи•1с­
ских и консульских 11репставительств в Кувейте; 

6. нновь подтверждает свое требование о том, 
чтобы Ирак немедленно обеспечил бсзопасносп, и 

благополучие дипломатического и консульского 
персонала и помещений в Кувейте и Ираке, не пред­
принимал никаких шагов, препятствующих исполне­

нию этими дипломатическими и консульскими 11рен­

ставительствами своих функций, включая доступ к 
своим гражданам и ~ащиту их личности и интересов, 

и отменил свои распоряжения о -закрытии диплома­

тических и консульских представительств в Кувейте 
и лишении иммунитета их персонала; 

7. просит Генерального секретаря в контексте 
11роJ1олжения его добрых услуг ,ю обеспечению бе·ю­

пасности и благополучия граждан третьих госу­
дарств в Ираке и Кувейте стремиться к достижению 
целей, определенных в пунктах 4, 5 и 6 выше, н 
частности, к предоставлению продовольствия, воды 

и основных услуг кувейтским гражданам и диплома­
тическим и консульским представительствам в 

Кувейте и эвакуации граждан третьих государств; 

8. напоминает Ираку о его ответственности по 
межпународному праву ·н1 любой ущерб, убытки или 

нреп. причиненНJ,IL' Кувейту и третьим госvдар-



ствам, а также их гражданам и корпорациям в ре­

зультате вторжения и незаконной оккупации Кувей­
та Ираком; 

9. предлагает государствам собирать соответ­
ствующую информацию, касающуюся их претензий 
и претензий их граждан и корпораций в отношении 
реституции или финансовой компенсации со сторо­
ны Ирака, в соответствии с такими процедурами, 

какие могут быть установлены в соответствии с 
международным правом; 

10. требует, чтобы Ирак выполнил положения 
настоящей и предыдущих резолюций Совета, в про­
тивном случае Совету Безопасности будет необходи­
мо принять дальнейшие меры в соответствии с 
Уставом; 

11 . постановляет продолжать активно и пос­
тоянно рассматривать данный вопрос до обретения 
вновь Кувейтом своей независимости и до восстанов­
ления мира согласно соответствующим резолюциям 

Совета Безопасности; 

в 

12. доверяет Генеральному секретарю предо­
ставить свои добрые услуги и оказывать их так, как 
он считает надлежащим, и предпринять дипломати­

ческие усилия, с тем чтобы достичь мирного реше­

ния кризиса, вызванного иракским вторжением и 

оккупацией Кувейта, на основе резолюций 660 
(1990), 662 (1990) и 664 (1990) и призывает все го­
сударства, как в регионе, так и другие, прилагать на 

этой основе усилия с этой целью в соответствии с 
Уставом для улучшения ситуации и восстановления 
мира, безопасности и стабильности; 

13. просит Генерального секретаря представить 
Совету Безопасности доклад о результатах его 
добрых услуг и дипломатических усилий. 

Принятана2951-м.юседании 
13 голосами, при 2 воздер­
жавшихся (Йемен и Куба), при 
этом никто не голосовал 

против. 

Решения 

На своем 2959-м заседании 27 ноября 1990 года 
Совет постановил пригласить представителей Бах­
рейна, Египта и Саудовской Аравии для участия без 
права голоса в обсуждении этого вопроса. 

На том же заседании Совет также постановил по 
просьбе представителя Египта''' направить в соот­
ветствии с правилом 39 своих временных правил 
процедуры приглашение г-ну Эжену Ансаю. 

На своем 2960-м заседании 27 ноября 1990 года 
Совет постановил пригласить представителя Катара 

112 Документ S/21468, включенный н отчет о 2951:i-м ·1ассдании. 

для участия бе I права голоса в обсуждении этого 

вопроса. 

На своем 29Ы-м заседании 28 ноября 1990 года 
Совет постановил пригласить представителей Бан­
гладеш, Исламской Республики Иран и Объединен­
ных Арабских Эмиратов для участия без нрава ,·шю­
са в обсуждении этого во11роса. 

Резолюция 677 (1990) 
от 28 ноября 1990 ,·ода 

Совет Безопасности, 

ссылаясь на свои резолюции 660 ( 1990) от 2 августа 
1990 года, 662 (1990) от 9 августа 1990 года и 674 
( 1990) от 29 октября 1990 гощ1, 
вновь выражая свою озабоченность в СВ}ВИ со 

страданиями, причиненными находящимся в Кувей­
те лицам в ре 1ультате вторжения и оккушщии 

Кувейта Ираком. 

буду•tu глубоко обеспокоен 11родолжающим11сн 
попытками Ирака изменить демографический со­
став Кувейта и уничтожить записи актов граждан­
скоп) состоянин. которые вело ·1аконное 11равите.111,­

ство Кувейта, 

действуя в соответствии с главой VII Устава 
Организации Объединенных Наций. 

1. осуждает попытки Ирака изменит~, демогра­
фический состав Кувейта и уничтожип, ·1а1111си 
актов гражданского состояния. которые вело ·~акон­

ное правительство Кувейта: 

2. поручает Генеральному секретарю приннт,. 
на хранение копию регистра записей актов граждан­
ского состояния Кувейта, подлинносп, которш·о 

удостоверена законным правительством Кувейта и 
который охватывает записи актов гражданского 

состояния за период до 1 августа 1990 года: 
3. просит Генерального секретарн ра·3работап, 

в сотрудничестве с законным правительством 

Кувейта свод правил и положений, регулирующих 
доступ к упомянутой копии регистра Jа~шссй актов 

гражданского состояния и ее исполь·.юванис. 

Прu11н111а c()uнrJl.•laпu1 11а 

2962-.11 .шс1'1)тu111. 

Решение 

На своем 29h3-м заседании 29 ноябрн 1990 пща 
Совет продолжил обсуждение этого вопроса. 

Резолюция 678 (1990) 
от 29 ноября 1990 года 

Совет Безопасности, 

ссылаяп, на свои резолюции 660 ( 1990) от 2 августа 
1990 года.661 ( 1990) от 6 августа 1990 года. 662 ( 1990) 


